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Altfel de ode 
 

Angela CĂLĂRAŞ,  
lector superior, Catedra Limba Engleză, Facultatea Limbi  şi Literaturi Srăine  

 
Pe parcursul evoluţiei sale, omenirea a acumu-

lat nenumărate comori spirituale şi, în dependenţă 
de valorile ce stau la baza societăţii, oamenii îşi 
cultivă o atitudine specifică faţă de ele. Printre mul-
tele performanţe obţinute de omenire este Cartea, 
indiscutabil, cel mai devotat şi mai bun prieten. 
Cunoştinţele pe care le acumulăm din cărţi sînt 
deosebit de utile. Metaforic vorbind, cartea este o 
icoană la care trebuie să ne închinăm. Biblioteca 

Ştiinţifică a Universităţii de Stat Alecu Russo este 
una dintre cele mai înzestrate biblioteci din Mol-
dova. E amplasată într-o superbă clădire, con-
struită după un proiect original, şi oferă o gamă în-
treagă de servicii. Angajaţii bibliotecii sunt foarte 
amabili, energici, specialişti de marcă. 

Fiind profesoară de limba engleză, am cu-
noscut îndeaproape bibliotecarii de la Serviciul Li-
teratură în Limbi Străine. 



                                                                                                                    Confluenţe Bibliologice 
 

 22 

Am avut norocul să fiu înmatriculată în anul I 
de studii la Facultatea Limbi Moderne în 1986, 
anul cînd a fost dat în exploatare blocul nou al 
bibliotecii. Tot atunci, a fost creat şi Serviciul Lite-
ratură în Limbi Străine, constituit din Sala de Îm-
prumut la domiciliu şi Sala de Lectură. În această 
subdiviziune, studentul şi profesorul (vorbesc de 
propria experienţă) pot găsi materialele necesare 
despre literatura americană, engleză, germană şi 
franceză. 

Ţin să menţionez ca în acest compartiment ac-
tivează cu mult succes o echipă de profesionali, di-
rijată de doamna Larisa Roşca. Doamnele Mar-
cela Bordeniuc, Mihaela Staver, Lilia Ababi, Lilia 
Melnic, Liuba Pohilă, Snejana Zadainov demon-
strează zilnic calităţile de bibliotecari de marcă. Ci-
titorii pot consulta catalogul tradiţional pe fişe şi cel 
electronic, au acces la cele mai importante baze 
de date (EBSCO Publishing, Springer etc.). Lu-

crătorii Serviciului sunt foarte receptivi, dar şi exi-
genţi faţă de cititori, nepermiţînd nimănui să în-
calce regulile stabilite. 

Activitatea bibliotecarilor este deosebit de vari-
ată, cititorilor fiindu-le propuse expoziţii de cărţi re-
cent intrate în colecţie, lansări de carte, expoziţii 
ale lucrărilor profesorilor de la facultate ş.a. Tot-
odată, bibliotecarii, în colaborare cu profesorii de la 
Facultatea Limbi şi Literaturi Străine, organizează 
diverse manifestări instructiv - educative. Putem 
afirma cu certitudine că bibliotecarii sunt partenerii 
noştri în munca nobilă de explorare a universului 
ştiinţei şi de instruire a noilor generaţii de profesori. 

Cu prilejul aniversării a 20 de ani de la con-
stituire, exprimăm multstimatelor bibliotecare pro-
funda noastră recunoştinţă şi le dorim sănătate, 
fericire şi prosperare. 

 
Ecaterina NICULCEA,  

asistent universitar, Catedra Filologie  Germană, Facultatea Limbi  şi Literaturi Străine  
 

Sînt de mai mulţi ani o cititoare fidelă a Bib-liotecii Ştiinţifice Universitare. 
Încă elevă fiind, veneam aici sa citesc cărti, să consult alte surse, să audiez casete pentru a în-văţa şi 

mai bine germana. M-au impresionat, încă atunci, ordinea, liniştea şi atmosfera de mister ce domneau în 
Bibliotecă. 

Cînd am devenit studentă, am început să lucrez tot mai frecvent în sălile de lectură şi în sala de 
cataloage. Cu timpul, taina a dispărut... şi totul a devenit bine cunoscut şi familiar. 

Deseori, după ore, cînd ne întreba cineva unde mergem, ziceam că: „Noi mergem acasă”. Şi doar 
nestudenţii nu ştiau că noi numeam astfel Bib-lioteca Ştiinţifică. În acest spaţiu, noi eram acasă, noi ne 
simţeam ca acasă. 

Stăteam ore întregi în sălile de lectură, pregă-tindu-ne pentru orele practice sau pentru exame-ne, 
scriind teze de an sau căutînd materiale pentru primele noastre cercetări ştiinţifice. 

Cînd Biblioteca Ştiinţifică a achiziţionat primele calculatoare, ea a intrat într-o nouă etapă de dez-voltare. 
Din acest moment, ea nu mai era doar o instituţie ce pastrează cărţi, documente, dar şi una ce oferea 
posibilităţi de cooperare cu profesori din alte ţari şi accesul la informaţia necesară. 

Acum, sînt profesoară de limbă şi literatură germană şi fără suportul Bibliotecii  cu  materiale didactice şi 
tehnologii informaţionale nu aş putea lucra eficient. 

Aş vrea să-i doresc Bibliotecii Ştiihţifice noi achiziţii şi cititori harnici, culţi şi prietenoşi. 


